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 Ograničenja upotrebe: Ova mašina nije predviđena za pakovanje toksičnih, 
korozivnih, iritantnih ili potencijalno eksplozivnih materijala. 

 Osposobljenost korisnika: Sve osobe koje upravljaju mašinom moraju 
temeljno pročitati i razumeti poglavlja o radu i bezbednosti iz ovog priručnika. 

 Osposobljenost za instalaciju i održavanje: Sve osobe zadužene za 
sastavljanje, instalaciju, održavanje ili popravku mašine moraju u potpunosti 
razumeti sadržaj ovog uputstva za rad. 

 Odgovornost korisnika: Korisnik snosi odgovornost za pravilno tumačenje i 
primenu priručnika. U slučaju nejasnoća, savetujte se sa vlasnikom ili 
menadžerom. 

 Dostupnost priručnika: Priručnik treba čuvati u blizini mašine i osigurati da 
je uvek dostupan korisnicima. 

 Evidencija radova: Veći poslovi održavanja, modifikacije i zapažanja moraju 
biti zabeleženi u radni dnevnik, koji se nalazi na strani 69. 

 Modifikacije: Izmene instalacije ili mašine nisu dozvoljene bez prethodne 
pisane saglasnosti dobavljača. 

 Specifični zadaci održavanja: Za poslove održavanja koji nisu obuhvaćeni 
ovim priručnikom, kontaktirajte dobavljača. 

 Bezbednosni zahtevi: Pridržavajte se svih zahteva navedenih u odeljku 
"Bezbednost" na strani 9. 

 Ispravan rad i održavanje: Pravilan rad i bezbednost mašine mogu se 
garantovati samo uz redovno i ispravno održavanje. 

 Razlike u ilustracijama: Ilustracije u priručniku mogu se razlikovati od vaše 
mašine. 
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1 Predgovor 
 

Ovo je priručnik za vašu Henkelman vakum mašinu za pakovanje serije: Aura. 

Ovaj priručnik je namenjen svima koji rade sa mašinom ili je servisiraju. 

Ovaj priručnik sadrži informacije i uputstva za instalaciju, rad i održavanje mašine. Preporučujemo 
da pažljivo pročitate ovaj priručnik pre upotrebe i strogo pratite procedure i uputstva. Time ćete 
osigurati najbolje korišćenje mašine i sprečiti moguće nezgode i ozbiljne povrede. 

1.1 Spisak simbola koji se koriste u ovom priručniku 

Za sve operacije u kojima je bezbednost operatera i/ili tehničara ugrožena i gde je potrebno 
postupiti sa oprezom, koriste se sledeći simboli. 

 

Ovaj simbol označava opasnu situaciju koja, ako se ne izbegne, može dovesti do 
ozbiljnih povreda ili smrti, kao i mogućih materijalnih oštećenja ukoliko se ne prate 
bezbednosna uputstva. 

 

Ovaj simbol označava opasnu situaciju koja, ako se ne izbegne, može dovesti do manjih 
ili umerenih povreda, kao i mogućih materijalnih oštećenja ukoliko se ne prate 
bezbednosna uputstva. 

 

Pruža dodatne informacije koje su korisne za obavljanje zadatka ili izbegavanje problema. 

 

 Ovaj simbol upozorava na visoki napon. 

 
 

1.2 Kvalifikovano osoblje 
 Ovaj dokument je namenjen kvalifikovanom osoblju. 

 

Pojam "kvalifikovano osoblje" odnosi se na pojedince koji imaju duboko razumevanje 
opreme, uključujući njenu sigurnu instalaciju, rukovanje i održavanje. Ovo osoblje mora biti 
fizički sposobno da obavlja predviđene zadatke, upoznato sa svim relevantnim lokalnim i 
međunarodnim bezbednosnim propisima, i adekvatno obučeno za rad sa opremom na 
siguran način. Kompanija koja se bavi instalacijom, korišćenjem ili održavanjem opreme 
dužna je da obezbedi da njeni zaposleni ispunjavaju ove kriterijume. 
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1.3 Skladištenje priručnika 

Ovaj priručnik je deo vašeg proizvoda. Čuvajte priručnik u neposrednoj blizini proizvoda. Uvek 
pružite kopiju priručnika operaterima i inženjerima koji rade na vakum mašini za pakovanje. 

 
1.4 Regulatorne informacije 

Henkelman Aura vakum mašina za pakovanje je dizajnirana da bude u skladu sa sledećim 
direktivama: 

• 2006/42/EC: Direktiva o mašinama 
• 2014/30/EG: EMC Direktiva 

 

EC izjava je uključena u pošiljku mašine. Kopija je dostupna na zahtev, molimo kontaktirajte 
proizvođača. 

 
 

1.5 Uslovi garancije 

Garancija se primenjuje uz sledeća ograničenja. Garantni rok za proizvode koje isporučuje 
Henkelman BV počinje od datuma navedenog na dokumentu o kupovini. Ova garancija pokriva 
isključivo fabričke i mehaničke greške, te ne obuhvata kvarove koji nastanu na delovima 
podložnim habanju. Uobičajeno habanje koje se očekuje tokom redovne upotrebe proizvoda 
izuzeto je iz garancije. Odgovornost Henkelman BV je ograničena na zamenu neispravnih delova; 
nećemo prihvatiti zahtev za bilo koju drugu vrstu štete ili troškova. 

 Garancija prestaje da važi u slučaju neblagovremenog ili neadekvatnog održavanja. 

 Ako imate bilo kakve nedoumice u vezi sa održavanjem ili ako mašina ne funkcioniše 
ispravno, obratite se dobavljaču. 

 Garancija ne pokriva kvarove nastale usled nepravilne ili nemarne upotrebe, kao ni 
održavanja koje nije u skladu s uputstvima iz ovog priručnika. 

 Bilo kakve popravke ili modifikacije proizvoda koje izvode treća lica automatski poništavaju 
garanciju. 

 Oštećenja ili kvarovi uzrokovani spoljnim faktorima ili nesrećama nisu obuhvaćeni 
garancijom. 

 U slučaju zamene delova u okviru garancijskih obaveza, zamenjeni delovi postaju 
vlasništvo proizvođača. 

   Uslovi koji se tiču garancije i odgovornosti deo su opštih uslova prodaje, dostupnih na zahtev. 
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1.6 Odgovornost 
 Isključujemo svaku odgovornost u meri u kojoj to zakon ne nalaže. 

 Naša odgovornost nikada neće premašiti ukupnu vrednost predmetne mašine. 

 Osim u slučajevima propisanim zakonom o javnom poretku i dobrim poslovnim 
praksama, ne snosimo odgovornost za bilo koju vrstu štete, direktne ili indirektne, 
uključujući izgubljenu dobit, oštećenje pokretne ili nepokretne imovine, ili telesne 
povrede, bilo prema suprotnoj strani ili trećim licima. 

 Ne snosimo odgovornost za bilo kakvu štetu nastalu upotrebom proizvoda ili 
njegovom neprikladnošću za svrhu za koju ga je kupac nabavio. 
 

1.7 Pojmovi i skraćenice 

Mašina Mašina za vakumsko pakovanje 

Pumpa Vakum pumpa 
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2 Bezbednost 
 

Vaša vakuum mašina za pakovanje pažljivo je dizajnirana i stručno izrađena kako bi omogućila 
sigurno korišćenje, što potvrđuje i CE oznaka. Ipak, određeni rizici i bezbednosne opasnosti 
povezani sa funkcijama mašine i njenim rukovanjem od strane korisnika ne mogu biti u potpunosti 
eliminisani. Ovaj deo pruža uputstva o bezbednosnim merama i preporukama, načinima na koje 
će vam biti predočeni, kao i zahtevima koje korisnik treba da ispuni. Važno je da se detaljno 
upoznate sa ovim bezbednosnim uputstvima i zahtevima i da ih dosledno primenjujete! 
 

 
2.1 Piktogram na mašini 
Piktogrami i upozorenja postavljeni su na mašini kako bi korisnicima skrenuli pažnju na moguće 
rizike. 

 
Znak upozorenja “Visok Napon" 

• Nalazi se na poleđini mašine 
 
 

Znak upozorenja "Toplota" 

• Nalazi se na zaptivnim trakama I na vakumskoj pumpi 

 
Znak upozorenja "Gasna veza" (opciono) 

Zabranjeno je povezivanje sa kiseonikom. Dozvoljeni su samo nutritivni ili inertni 
gasovi. 

• Nalazi se na poleđini mašine 
 
 
 

Specifikaciona pločica 

• Nalazi se na poleđini mašine 
 
 
 

Redovno proveravajte da li su piktogrami i oznake još uvek jasno prepoznatljivi i čitljivi. 
Zamenite ih ako to nije slučaj. 
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2.2 Generalna upozorenja 
 

• Sve osobe zadužene za rad na ovoj mašini moraju detaljno pročitati i razumeti 
poglavlja Bezbednost (strana 9) i Rad (strana 22). 

• Nepoštovanje ili zanemarivanje bezbednosnih uputstava može dovesti do ozbiljnih 
povreda. 

• Nikada ne pakujte proizvode koji bi mogli biti oštećeni vakuumom. 

• Strogo je zabranjeno vakumiranje živih životinja. 

• Garancija i/ili odgovornost prestaju da važe u slučaju oštećenja izazvanih 
popravkama ili modifikacijama koje nisu odobrene od strane dobavljača ili njegovog 
distributera. 

• U slučaju kvara, odmah kontaktirajte dobavljača. 

• Čišćenje mašine pod visokim pritiskom nije dozvoljeno, jer može oštetiti elektronske 
komponente i druge delove. 

• Sprečite ulazak vode u ventilacioni otvor komore ili izduv mašine, jer to može 
izazvati trajna oštećenja na pumpi. 

• Prostor oko mašine mora biti siguran. Vlasnik je dužan da obezbedi sve potrebne 
mere predostrožnosti za bezbedan rad mašine. 

• Rad mašine u eksplozivnim sredinama je zabranjen. 

• Mašina je konstruisana za siguran rad pod uobičajenim ambijentalnim uslovima. 

• Vlasnik mašine mora osigurati striktno pridržavanje uputstava iz ovog priručnika. 

• Bezbednosni uređaji koji su instalirani ne smeju se uklanjati. 

• Ispravan rad i bezbednost mašine mogu se garantovati samo pravovremenim i 
pravilno izvedenim održavanjem. 

• Pre bilo kakvih radova na mašini, ona mora biti isključena iz napajanja i, gde je 
primenljivo, blokirana od dovoda vazduha i gasa. 

• Napojni kabl i utičnica moraju biti dostupni. U slučaju greške, isključite utikač iz 
struje. 

 

 
• Radove na električnoj instalaciji sme obavljati isključivo tehnički stručnjak. 

• Neophodno je uspostaviti interne procedure i nadzor kako bi se osiguralo da su svi 
relevantni izvori napajanja isključeni. 

• Tokom čišćenja, inspekcije, popravke ili održavanja, mašina mora biti isključena iz 
napajanja uklanjanjem utikača iz utičnice. 

• Nikada ne obavljajte radove na zaptivanju mašine bez prethodnog isključivanja 
kablova sa električnih komponenti. 

• Napajanje kontrolne jedinice ne sme se koristiti za povezivanje drugih uređaja ili 
mašina. 

• Sve električne veze moraju biti izvedene na terminalne trake u skladu sa šemom 
ožičenja.
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2.3 Upozoronje tokom korišćenja 
 
 

• Provera pre upotrebe: Pre pokretanja mašine, proverite da li se na instalaciji ne izvode 
radovi i da li je mašina u potpunosti spremna za rad. 

• Odobreni korisnici: Mašinu smeju koristiti samo ovlašćene osobe, a operater je 
odgovoran za nadzor. 

• Reakcija na nepravilnosti: Ako primetite neobične vibracije ili zvuke, odmah se obratite 
servisnom tehničaru ili distributeru. 

• Ubacivanje gas: Nakon završetka rada sa funkcijom unacivanja gasa, isključite dovod 
gasa i obezbedite adekvatnu ventilaciju radnog prostora. 

• Oštećenje poklopca: Ako je plastični poklopac oštećen ili ima pukotine, ne koristite 
mašinu i kontaktirajte distributera za servis. 

• Opasnost od visoke temperature: Komponente sistema za zaptivanje mogu dostići 
visoke temperature. Izbegavajte dodirivanje ovih delova kako biste sprečili povrede. 

• Pravilno korišćenje: Ne isključujte mašinu tokom stvaranja vakuuma, jer to može 
izazvati povratno curenje ulja u vakuumsku komoru.
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2.4 Upozorenje za operativno osoblje 
 

• Minimalna starosna granica: Operativno osoblje mora imati najmanje 18 godina. 
• Ovlašćeni radnici: Rad na ili sa mašinom smeju obavljati samo ovlašćene osobe. 
• Obuka za radne zadatke: Osoblje sme obavljati samo zadatke za koje je adekvatno 

obučeno, bilo da se radi o održavanju ili svakodnevnoj upotrebi. 
• Obučeni radnici: Mašinom mogu upravljati samo obučeni radnici. 
• Nadzor tokom rada: Mašina ne sme ostati bez nadzora dok je u funkciji. 
• Reakcija u vanrednim situacijama: Operativno osoblje mora biti upoznato sa svim 

relevantnim okolnostima kako bi brzo i efikasno reagovalo u slučaju vanredne situacije. 
• Prijava grešaka i rizika: Ako operater primeti greške, rizike ili nedostatke u bezbednosnim 

merama, mora odmah obavestiti vlasnika ili menadžera. 
• Zaštitna obuća: Nošenje zaštitne obuće je obavezno. 
• Odgovarajuća radna odeća: Radna odeća mora biti prikladna i prilagođena zadacima. 
• Pridržavanje bezbednosnih propisa: Svi zaposleni moraju se pridržavati bezbednosnih 

propisa kako bi zaštitili sebe i druge, uvek sledeći radna uputstva. 
 
 

3 Uvod 
 
Henkelman BV je vodeći proizvođač savremenih vakum mašina za pakovanje, razvijenih da ispune 
najviše standarde. Naše mašine kombinuju elegantan dizajn, funkcionalnost, jednostavnost korišćenja i 
dugotrajan vek trajanja. Nakon što ih priključite, sve što treba da uradite je „priključite i pakujte“. 
Pametan dizajn osigurava stalnu usklađenost sa higijenskim standardima. 
 
Serija Aura obuhvata visokokvalitetne stone modele, namenjene profesionalnoj upotrebi, sa fokusom 
na jednostavnost korišćenja i minimalne zahteve za održavanje. Ovi modeli nisu samo visokih 
performansi, već i pružaju korisnicima intuitivno i bezbrižno iskustvo. Dodatno, njihov dizajn 
omogućava lako i efikasno rutinsko održavanje.
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4 Opis mašine 
 

Ovaj deo daje sažet uvod u mašinu, ističući njene ključne komponente i funkcije. Za detaljnije 
informacije, priručnik će vas uputiti na relevantne odeljke. 
 

4.1 Aura serija mašina 

Osnovni modelli vakuumirki dizajnirani su za osnovne potrebe pakovanja. Serija Aura obuhvata 
kompaktne, stonee modele prilagođene manjim prostorima. 

Osnovni modeli vakuumirki osmišljeni su za jednostavno i praktično pakovanje, dok serija Aura nudi 
kompaktne, stonomee modele idealne za manje prostore.        

 

Svi modeli iz serije Aura dolaze opremljeni: 

 Pre-programiranim opcijama za različite vrste proizvoda 

 Kontrolom tečnosti kao standardnom funkcijom 

 Dvostrukim zaptivanjem za dodatnu sigurnost 

 Soft-air funkcijom za nežno pakovanje osetljivih proizvoda 

 Ugradnim pločama, koji su uključeni u standardni paket 

Dostupne opcije: 

 Besplatno: Odsecanje i široko zaptivanje 

 Uz doplatu: Funkcija ubacivanja gasa 
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4.1.1 Pregled glavnih komponenata 
Slika ispod prikazuje glavne komponente serije Aura. Prikazani model može se razlikovati od 
vaše mašine. 

 

 
Slika 1: Pregled glavnih komponenti 

1. Kućište mašine 
Kućište obuhvata sve ključne komponente neophodne za rad mašine. 

2. Vakuumska komora 
Proizvodi se postavljaju na radnu površinu unutar komore, dok otvor vakuumske vrećice treba da bude 
pozicioniran na mestu za zaptivanje. 

3. Poklopac 
Poklopac hermetički zatvara vakuumsku komoru tokom procesa. Opremljen je gumom za pravilno 
zatvaranje i silikonskim držačima koji služe kao kontra nosači zaptivača. 

4. Sistem zaptivanja 
U zavisnosti od modela, u komori se nalazi jedan ili dva zaptivača koji obezbeđuju sigurno zatvaranje 
vakuumske vrećice. 

5. Držač za vakuumske vrećice 
Ovaj mehanizam drži otvoreni kraj vrećice na svom mestu tokom procesa. 

6. Povezivanje sa napajanjem 
Mašina je opremljena sistemom za zaštitu od preopterećenja i kratkog spoja. 

7. Prekidač zaštite od prenapona 
Prekidač štiti mašinu od preopterećenja ili kratkog spoja. 

8. Vakuumska pumpa 
Pumpa stvara vakuum unutar komore, a njen poklopac može biti uklonjen radi lakšeg pristupa i 
održavanja. 

9. Kontrolna ploča 
Služi za upravljanje funkcijama i podešavanjima mašine. 
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4.2 Opis procesa pakovanja/funkcije mašine 
Ovaj deo pruža pregled procesa pakovanja i dostupnih funkcija mašine. 

 

Pogledajte odeljak Konfigurisanje programa proizvoda na stranici 32 za informacije o 
podešavanju parametara na odgovarajuće vrednosti. 

 
4.2.1 Proces pakovanja/funckije mašine 
Ovaj deo opisuje proces pakovanja i funkcije mašine. Za detaljan opis koraka procedure, 
pogledajte odsek Rad na stranici 22. 

 

Korak Faza procesa Rad 

1. Priprema Operater stavlja proizvod u vakumsku kese i postavlja je na 
radnu površinu sa otvorom na poziciji za zaptivanje. 

2. Primena vakuma Proces vakumiranja se pokreće zatvaranjem poklopca. 

U zavisnosti od opcija koju ste odabrali za vašu mašinu i 
proizvod koji pakujete, sledeće funkcije su dostupne: 

 

Vakum Tokom ciklusa, vazduh se uklanja iz komore dok se ne 
postigne podešeni pritisak. 

 

Vakum+ Vakum+ je dostupan samo ako je procenat vakuma 
postavljen na maksimum. 

Opcija Vakum+ nastavlja proces vakumiranja kako bi 
omogućila otpuštanje zarobljenog vazduha iz proizvoda. 

 

Gas (opcionalan) Nakon primene vakuma, gas se ubacuje u paket kako bi se 
stvorila zaštitan atmosfera koja štiti oblik proizvoda ili 
produžava njegov rok trajanja. Vrednost gasne funkcije  

 može se postaviti u %, mbar ili hPa. 

Gas+ (opcionalan) Opcija Gas+ nastavlja ubacivanje gasa tokom kako bi se 
povećala količina gasa u paketu. 
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Liquid Control Opcija Liquid Control koristi visoko osetljiv senzor koji 

precizno detektuje trenutak kada tečnosti iz proizvoda ili 
sam proizvod počnu da isparavaju (proces vrenja). Tada 
sistem automatski prelazi na sledeću fazu procesa, čime se 
sprečava dehidracija proizvoda, gubitak težine i 
potencijalno pucanje vakuumske vrećice. Ovaj mehanizam 
štiti vakumirku, komoru i ulje u pumpi od kontaminacije. 

 

Liquid Control+  Funkcija Liquid Control+ omogućava nastavak procesa 
vakumiranja još neko vreme nakon što se postigne tačka 
ključanja. 

 

Red meat Ova opcija je posebno dizajnirana za pakovanje svežeg 
mesa. Dodaje se standardnoj funkciji vakumiranja kako bi 
se sprečilo ispuštanje tečnosti iz proizvoda tokom i nakon 
faze zaptivanja. Ovo ispuštanje gasa može stvoriti I istisnuti 
sukrvicu iz mesa. 

Sekvencijalni vakum Sekvencijalni vakuum omogućava naizmenično 
smenjivanje koraka vakuumiranja i pauze, čime se vazduh 
zarobljen u središtu proizvoda efikasno oslobađa. Sistem 
omogućava programiranje do pet uzastopnih koraka. 

 

Mariniranje Ova funkcija je posebno dizajnirana za ubrzavanje 
mariniranja proizvoda. Program omogućava definisanje do 
5 koraka vakumiranja sa intermedijalnim ventilacionim 
koracima. 

Omekšavanje Ova funkcija omogućava održavanje komore na unapred 
definisanom nivou vakuuma tokom određenog vremenskog 
perioda, sa ciljem omekšavanja proizvoda. Tokom ciklusa, 
vazduh se uklanja dok se ne postigne željeni nivo vakuuma, 
nakon čega komora zadržava taj nivo tokom unapred 
podešenog trajanja. 

 

Tegle Ovaj program je posebno osmišljen za brzo vakuumsko 
zatvaranje tegli. Tokom programa, faza zaptivanja i funkcija 
soft-air su deaktivirane. Preporučuje se korišćenje isključivo 
neoštećenih tegli sa poklopcima koji su pogodni za 
vakuumiranje. 

                                    Tokom ciklusa, vazduh se uklanja iz komore dok se ne 
postigne unapred određeni nivo vakuuma. Zatvaranje 
poklopaca događa se tokom brzog procesa dekompresije. 

 
 

Korak Faza procesa Operacija 
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Korak Faza procesa Rad 

3. Zaptivanje Varna letva pritiska vakum kesu i topi je kako bi se zatvorila. 

 Zatvaranje Tokom procesa zaptivanja, materijal vakum kese se 
zagreva I topi gde se stavara vat na vakum kesi. 

  Opcionalno, dostupna je žica za sečenje koja služi za 
uklanjanje viška folije. 

4. De-kompresija Vakum se uklanja iz vakum komore puštanjem vazduha u 
komoru. 

 Soft-Air Ova funkcija omogućava postepeni ulazak vazduha u 
komoru, čime vakum kesa polako priranjauz proizvod. Ovaj 
proces sprečava da oštre ivice proizvoda probuše foliju i 
izazovu mikroskopske rupe na kesi. 

5. Otvoranje 
vakumske komore 

Poklopac se otvara. 

6. Uklanjanje 
proizvoda 

Operater može ukloniti upakovani proizvod sa radne 
površine. 

4.2.2 Generalne funkcije 
 

 

 
Čišćenje ulja 
pumpe 

 
 
 
 

Štampanje  
(opciono)   

Program samočišćenja pumpe obezbeđuje temeljno čišćenje ulja pumpe od 
pare i nečistoća koje nastaju tokom procesa vakumiranja. Tokom programa, 
pumpa i ulje dostignu optimalnu radnu temperaturu, što omogućava odvajanje 
ulja i vlage, dok se eventualna kontaminacija filtrira. Visoka temperatura 
izaziva isparavanje sve vlage u pumpi, čime se smanjuje rizik od korozije. 

   Ova funkcija omogućava štampanje etiketa. 
Na etiketi mogu biti odštampani sledeći podaci: naziv proizvođača, naziv 
proizvoda, datum proizvodnje, rok trajanja, nivo postignutog vakuma, inicijali 
korisnika, preporučena temperatura za čuvanje i dodatne informacije (kao što je 
označavanje korišćenog gasa). 

 
 

Spoljni vakum 
(opciono)) 

Ova funkcija omogućava vakumiranje specijalnih posuda za hranu van 
mašine. 

 
 

 

Funkcije Operacija 
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4.3 Sistem zaptivanja 

Sistemsko zaptivanje zatvara otvor(e) vrećice kako bi se zadržao vakum i/ili gas unutar vakum 
kese.  

 

Slika 2: Pregled sistema za zaptivanje 

 
1. Varna letva 

Varna letva se sastoji od sledećih komponenata: 

• Žice za varenje: Tokom procesa varenja, žice za varenje se zagrevaju na određeno 
vreme, što izaziva topljenje vakumske kese i spajanje njenih ivica. 

• Žice za odsecanje (opcionalno): Žice za odsecanje se zagrevaju na način da delimično 
tope foliju, čime omogućavaju lako uklanjanje viška folije sa vakumske kese. 

• Teflon traka: Žice za varenje i odsecanje su prekrivene teflon trakom kako bi se sprečilo 
lepljenje kese za zaptivač. 

2. Silikonska guma 
Nasuprot varme letvr nalazi se držač sa silikonskom gumom koji pruža kontra pritisak na 
cilindre. 

3. Mehanizam zaptivanja 
Varne letve pritiskaju vakum kesu pomoću cilindara. Povezivanjem ulaza cilindara sa 
atmosferskim pritiskom spolja, cilindri pritiskaju kesu varnom letvom. 
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5 Instalacija 
 

Pre nego što instalirate mašinu, pažljivo pročitajte uputstva o bezbednosti u odeljku 
Bezbednost na stranici 9. Nepoštovanje ili zanemarivanje bezbednosnih uputstava može 
dovesti do ozbiljnih povreda. 

 
 

5.1 Transport i instalacija 
Mašina mora biti transportovana u uspravnom položaju. 

1. Postavite mašinu na ravnu, stabilnu površinu. 
 

Pobrinite se da oko mašine postoji dovoljno prostora (barem 15 cm) kako bi se 
omogućila adekvatna ventilacija. 

2.  Verifikujte da je kućište nije oštećeno i ispravno montirano. 

 
5.2 Povezivanje mašine 

 

 Samo tehnički stručnjak sme da obavlja radove na električnoj instalaciji. 

 
Pobrinite se da napajanje ove mašine bude usklađeno sa naponom i strujom koji su navedeni na 
pločici mašine. 

1. Priključite kabl na mašinu. Pogledajte Tehničke podatke na stranici 66 za ispravnu 
električnu konekciju. 

2. Povežite mašinu sa uzemljenom utičnicom kako biste izbegli požar ili električni udar. 
 

• Kabl za napajanje mora biti slobodan u svakom trenutku i ništa ne sme biti 
postavljeno na njega. 

• Utičnica mora biti dostupna u svakom trenutku. Izvucite utikač iz utičnice kada 
dođe do greške ili kada se vrši održavanje mašine. 

• Odmah zamenite kabl za napajanje ako je oštećen. 

3. Opcionalno: Povežite gasnu instalaciju za sistem za gasno punjenje. 
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5.3 Pre prvog korišćenja 

Pogledajte Održavanje vakum pumpe na stranici 55 za više informacija o tome kako izvoditi ove 

korake. Pre prve upotrebe, sledeći koraci moraju biti izvršeni: 
 

 Nepoštovanje ovih koraka može dovesti do nepopravljive štete na mašini. 

 
1. Proverite stakleni prozor za nivo ulja da biste videli da li je količina ulja u pumpi dovoljna. 
2. Opciono: Ukoliko u pumpi nema dovoljno ulja, dopunite ga. 
3. Pokrenite mašinu. 
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6 Rad 
 

• Sve osobe odgovorne za rad ove mašine moraju barem u potpunosti pročitati i 
razumeti poglavlja Sigurnost na stranici 9 i Rad na stranici 22. 

•  Nepoštovanje ili ignorisanje sigurnosnih uputstava može dovesti do ozbiljnih povreda. 
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6.1 Aura kontrolni sistem 

6.1.1 Kontrolni panel 
Kontrolna tabla omogućava upravljanje mašinom i promenu programa. Ovaj ekran prikazuje 9 
dugmadi koja omogućavaju pristup različitim funkcijama. 

 
1. Favoriti 

Kada se pritisne ovo dugme, korisniku se prikazuje lista 
sačuvanih favorita. Pogledajte: Favoriti na stranici 24. 

2. Programi proizvoda 
3.  

Pritiskom na ovo dugme možete odabrati program za određenu vrstu proizvoda. 
Pogledajte: Programi proizvoda na stranici 25 za detalje. 

4. Funkcionalni programi 

Pritiskom na ovo dugme korisnicima je omogućen brz pristup 
funkcijama koje nisu direktno povezane sa specifičnim 
proizvodom. Pogledajte: Funkcionalni programi na stranici 27 za 
detalje. 

5. Ručni rad 

Omogućava korisniku da potpuno definiše program 
prema želji. Pogledajte: Ručni rad na stranici 28 za 
detalje. 

6. Podešavanja 
Meni podešavanja sadrži širok spektar opcija i funkcija koje 
ne treba svakodnevno menjati, kao što su uvoz/izvoz 
podataka, testovi održavanja, jedinice, jezici i mnoge druge. 
Pogledajte: Podešavanja na stranici 29. 

7. Promeni korisnika 

Moguće je postaviti nekoliko korisničkih nivoa koji 
omogućavaju hijerarhiju u softveru. Na primer, šefovi mogu 
prilagoditi i fino podesiti programe, dok kuhinjski pomoćnici 
mogu koristiti samo unapred postavljene opcije. Pogledajte: 
Promeni korisnika na stranici 42. 

8. Početni ekran 

Pritiskom na ovo dugme uvek se vraćate na glavni ekran. 
9. Čišćenje pumpe 

Kada se pritisne ovo dugme, a ciklus se takođe može 
započeti sa ovog mesta zatvaranjem poklopca. 

10. Standby dugme 

Služi za isključivanje ekrana Aura uređaja. 

 LED svetlo će svetleti kada je Aura u režimu pripravnosti. 

5 6 7 8 9 

1 

2 

3 

4 
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6.1.1.1 Favoriti 

Da bi se korisniku olakšalo, dostupna je lista favorita. Ovo omogućava korisniku da ima određeni 
skup programa na brzom biranju. 
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6.1.1.2 Programi proizvoda 

Kako bi se korisniku olakšalo, skup programâ proizvoda je unapred definisan. Korisnici su vođeni 
pri odabiru najidealnijeg programa, počinjući od kategorije proizvoda. 

 
 

Sa početne stranice mogu se odabrati programi za proizvode. 

Zatim se može odabrati kategorija proizvoda. 

Sledeći korak je izbor proizvoda. U ovom trenutku, poklopac može biti zatvoren kako bi započeo 
ciklus vakumiranja. 

Kada je potrebna dodatna preciznost, mogu se odabrati detalji proizvoda, što će promeniti 
unapred podešene vrednosti kako bi odgovarale njegovim potrebama. 

Na kraju, može se dodati funkcija proizvoda, kao što su funkcije poput mariniranja, omekšavanja i 
sekvencijalnog procesa. 

Zatvaranje poklopca nakon svake promene pokrenuće ciklus vakumiranja. 
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6.1.1.2.1 Napomena šefa kuhinje 

Za podršku tokom procesa selekcije, može se dodati napomena šefa kuhinje. Ova napomena 
može uključivati savete o ključnim aspektima pakovanja proizvoda, preporuke za dodatne 
funkcije proizvoda i druge korisne informacije. 

 

 
6.1.1.2.2 Označivanje favorita 

Pritiskom na ikonu zvjezdice, odabrani program će biti označen kao favorit i dodat na listu 
favorita, koja je lako dostupna sa početnog ekrana. Ovo omogućava korisniku da brzo pristupi 
specifičnom skupu programa. 
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6.1.1.3 Programi funkcija 

Meni „Function programs“ omogućava brz pristup funkcijama koje nisu direktno povezane sa 
određenim proizvodom. Broj parametara u funkcionalnim programima je ograničen na najvažnije, 
kako bi korisnik mogao brzo započeti proces. 
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6.1.1.4 Ručni rad 
Odabirom opcije "Manual Use"(Ručni rad) sa početnog ekrana, korisnik može potpuno definisati 
programe prema želji. Prelaskom kroz menije biće prikazani svi promenljivi parametri koji se odnose 
na vakumiranje, gasno ispiranje, zaptivanje, aeraciju, informacije za štampanje etiketa, kao i 
parametri koji definišu funkcije proizvoda kao što su omekšavanje i mariniranje. 

 

 

Nikada ne koristite gasove sa više od 20% kiseonika ili druge eksplozivne gasove, jer to 
može izazvati eksplozije koje ugrožavaju život. Dozvoljeni su samo nutritivni ili inertni 
gasovi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Ako je gasni sistem instaliran. 
2 Ako je povezan štampač etiketa. 
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6.1.2 Podešavanja 
 

Pristup meniju podešavanja moguć je direktno sa početnog ekrana, kao što je prikazano u Poglavlju 
Panel za kontrolu na strani 23 

U meniju podešavanja nalaziće se opcije koje ne zahtevaju svakodnevna podešavanja. Ovaj 
meni takođe nudi proširene mogućnosti prilagođavanja za one koji žele da precizno podešavaju 
svoje preferencije. 

 

6.1.2.1 Upravljanje korisnicima 
Meni za upravljanje korisnicima omogućava kreiranje, izmene i pregled korisničkih profila. 
Nudi različite uloge prilagođene potrebama korisnika. Osnovni korisnici mogu izvršavati osnovne 
radnje, poput pokretanja programa, za jednostavnije iskustvo. S druge strane, vlasnici imaju 
napredna prava, koja im omogućavaju da precizno podešavaju sistemska podešavanja, modifikuju 
postojeće programe i kreiraju nove. 
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6.1.2.2 Podešavanje korisnika 

U meniju podešavanja korisnika, korisnici mogu pristupiti sekundarnom nivou personalizacije. Ovaj 
napredni nivo prilagođavanja omogućava korisnicima da menjaju aspekte koji se odnose na ekran, 
uključujući vidljivost programa i funkcija. 

 

6.1.2.2.1 Profil kompanije 

Odabirom profila kompanije, kreira se početna konfiguracija programa i funkcija koja bolje odgovara 
potrebama. Ova konfiguracija može se dalje prilagoditi u Podešavanjima korisnika na strani 30, u 
meniju Podešavanja. 

 

Pažnja, odabirom profila kompanije poništavaju se svi ručni konfiguracioni postupci. 
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6.1.2.2.2 Konfiguracija favorita 

Ovaj meni je odgovoran za konfiguraciju programa proizvoda prikazanih u meniju favorita. 
Pomoću dugmadi za pomeranje gore i dole možete promeniti redosled u kojem se programi 
prikazuju u meniju favorita na početnom ekranu. Ako želite da uklonite proizvod sa liste, 
jednostavno izaberite program i poništite selekciju zvjezdice. Budite sigurni da će sve promene 
izvršene u ovom meniju biti automatski sačuvane kada izađete, čime će vaše preferencije biti 
sačuvane. 
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6.1.2.2.3 Konfigurisanje programa proizvoda 

Kako bi se poboljšala efikasnost i udobnost korisnika, programi proizvoda mogu se organizovati, 
sakriti ili obrisati. 
Pomoću ikone oka možete prikazati ili sakriti program proizvoda; sakriveni programi neće biti vidljivi 
u meniju programa proizvoda. Koristite dugmadi sa levo i desno strelicama da biste promenili 
redosled programa proizvoda. Ikona korpe za otpatke koristi se za trajno brisanje programa (ovo je 
moguće samo za prilagođene programe). 
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6.1.2.2.4 Konfigurisanje funkcionalnih programa 

Optimizacija rasporeda funkcionalnih programa i skrivanje nepotrebnih poboljšava celokupno 
korisničko iskustvo. Možete koristiti dugmadi sa strelicama gore i dole da biste odredili redosled u 
kojem se funkcije prikazuju, dok ikona oka omogućava da sakrijete funkcije koje nisu potrebne. 

 

 

Funkcionalni programi ne mogu biti obrisani.
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6.1.2.2.5 Konfigurisanje funkcija 

Broj funkcija dostupnih za korišćenje određuje se unutar menija funkcija. Kada se funkcija 
isključi, postaje nevidljiva i ne može se dalje konfigurisati, osim u slučajevima kada je već 
korišćena u prethodno postojećim programima. 

 

6.1.2.2.6 Konfiguracija etiketa 

Ako je mašina opremljena printerom za etikete, može se definisati podrazumevana etiketa. 
Međutim, informacije koje se štampaju mogu se i dalje menjati u toku manuelnog korišćenja ili u 
okviru programa za proizvod. 

 
Podaci za štampanje etikete: 

• Ime kupca 
• Informacije 
• Datum 
• Datum isteka na osnovu roka trajanja 
• Temperatura čuvanja 
• Postignut vakum 
• Ime korisnika
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6.1.2.2.7 Konfigurisanje datuma i vremena, jezika i jedinica 

Podešavanja datuma i vremena mogu se promeniti u svim standardnim formatima. Podešeni 
datum i vreme su takođe povezani sa HACCP podacima i mogu biti odštampani na etiketama. 

Može se odabrati jezik i jedinice. 

 Jedinice za temperaturu i vakum takođe definišu način na koji će biti prikazane na štampanim 
etiketama. 

 Podešavanja se čuvaju kada se meni zatvori. 
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6.1.2.2.8 Konfigurisanje ekrana 

Zavisno od okruženja u kojem se mašina koristi, može biti potrebna određena jačina svetlosti. Ekran 
za konfiguraciju ekrana pruža podešavanja za: 

 
• Jačinu svetlosti 
• Tajmer neaktivnosti za smanjenje svetlosti ekrana 
• Tajmer za gašenje ekrena usled neaktivnosti 
• Boju LED svetla koja pokazuje da je mašina u režimu 

čekanja. Boja ovog LED svetla može se prilagoditi izborom 
jedne od četiri unapred definisane opcije. 
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6.1.2.3 Održavanje i servis 

Mašina je opremljena sa više indikatora održavanja kako bi se osigurala optimalna funkcionalnost. 
Ovi indikatori će signalizirati kada je vreme za zamenu ulja, filtera za maglu ulja, ili kada treba 
pokrenuti program čišćenja pumpe. 

Podmeniji sadrže sledeće informacije i podešavanja: 

• Kada je poslednja operacija izvršena 
• Koji je podešen interval 
• Ponovno postavljanje intervala 
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6.1.2.3.1 Dnevnik 

Dnevnik je integrisan kako bi pomogao servisnim tehničarima u upravljanju podacima o održavanju. 
Sadrži pregled ciklusa održavanja i zabeleženih logova. Servisni tehničari mogu zatražiti od 
korisnika da podele ovaj dnevnik, što se može postići izvozanjem logova na USB uređaj i slanjem 
putem email. 

 

 
6.1.2.3.2 Podrška 

Ako vam je potrebna pomoć u vezi sa mašinom, meni za podršku nudi kontakt informacije za 
distributera odgovornog za instalaciju ili snabdevanje mašine. Alternativno, možete skenirati QR 
kod kako biste pristupili web stranici podrške i dobili dodatne informacije. 
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6.1.2.4 Uvoz i izvoz podataka 

Uvođenjem različitih mogućnosti za uvoz i izvoz podataka, mašine se lako mogu unaprediti na 
najnovije standarde. Ovo, u kombinaciji sa kontinuiranim poboljšanjima softvera, unapred 
definisanim programima i funkcijama, rezultira boljim opštim korisničkim iskustvom. 
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6.1.2.4.1 Ažuriranje softvera 

Ažuriranja softvera su podeljena u dve kategorije: GUI (Grafički korisnički interfejs) i firmver. Firmver 
je odgovoran za definisanje rada i komunikacije Aura mašine sa hardverskim komponentama, dok 
GUI određuje vizuelni interfejs i njegove interakcije sa različitim elementima na ekranu. 

Trenutne verzije firmvera i GUI-ja se prikazuju na ekranu, a ažuriranje se može izvršiti 
ubacivanjem USB uređaja koji sadrži specifičan GUI ili firmver, a zatim pritiskanjem odgovarajućeg 
dugmeta. 
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6.1.2.4.2 Uvoz i izvoz podešavanja 

Podešavanja definišu sve što je konfigurabilno, prilagodljivo i što može biti postavljeno. Datoteka sa 
podešavanjima može sadržati sva podešavanja, ali takođe može sadržati samo neka podešavanja, 
kao što su (neki) programi proizvoda ili kontakt podaci. 

Uvoz i izvoz podešavanja omogućavaju brzo i jednostavno sinhronizovanje mašina. Ubacivanjem 
USB uređaja i korišćenjem opcije uvoza/izvoza, odgovarajuće informacije će biti pročitane/zapisane. 

Resetovanje na fabrička podešavanja vratiće sva ručno postavljena podešavanja na 
podrazumevana. 

 



Rad 41 
 

6.1.2.5 Test 

Ugrađeni su različiti testovi kako bi se identifikovale greške ili procenilo stanje mašine. Ovi testovi 
obuhvataju osnovne testove izlaza, procenu curenja, kao i sveobuhvatnu servisnu analizu. Testovi 
mogu: 

• Otkrivati prisustvo i obim curenja mašine 
• Prikazivati finalni nivo vakuma i vreme potrebno da se do njega dođe 
• Proveravati ispravno funkcionisanje različitih hardverskih komponenti 

 

6.1.3 Prebacivanje korisnika 
Meni za prebacivanje korisnika može se pristupiti sa početnog ekrana, kao što je prikazano u 
poglavlju Kontrolna tabla na strani 23 

Pristup relevantnim podešavanjima odobravanja se vrši na osnovu nivoa ovlašćenja korisnika 
koji je prijavljen. Podrazumevani kod za vlasnika je 1324. 

Mogu se kreirati novi korisnički profili, kako je objašnjeno u poglavlju Upravljanje korisnicima na 

strani 29. Informacije o korisniku mogu biti odštampane na etiketi i čuvaju se u svrhe HACCP-a 



Rad 42 
 

6.1.4 Osnovni rad 

6.1.4.1 Pokretanje mašine 

1. Uključite mašinu (pogledajte Električna instalacija na strani 67). Ekran će se upaliti i biti 
spreman za upotrebu. 

Kada bude potrebno očistiti vakumsku pumpu, mašina će prikazati upozorenje „Potrebno čišćenje 
pumpe“ nakon što se uključi. Zatvorite poklopac mašine dok je ovo upozorenje prikazano kako 
biste odmah pokrenuli program čišćenja pumpe. Pogledajte Pokretanje programa čišćenja pumpe 
na strani 62. 

6.1.4.2 Pokretanje ciklusa pakovanja 

Mašina mora biti pokrenuta prema postupku opisanom u poglavlju Pokretanje mašine na 
strani 43 pre nego što započne ciklus pakovanja. 

 
1. Izaberite željeni program. 
2. Stavite proizvod/proizvode u vakumsku vreću. 
3. Stavite vakumsku vreću u/nad vakumsku komoru. Proverite da li su otvori ispravno 

postavljeni u odnosu na pozicije za zaptivanje. 
4. Zatvorite poklopac. 

Ciklus pakovanja će početi. 
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6.1.4.3 Tokom vakumskog ciklusa 

Kada je poklopac zatvoren, vakumski ciklus će početi. Ciklus se u svakom trenutku može prekinuti 
pritiskom na dugme STOP. Koraci se mogu preskočiti ili završiti unapred pritiskom na dugme Next 
Step. 

 

Kada pakujete proizvode koji sadrže vlagu, kao što su supe i sosovi, važno je pažljivo 
pratiti proces vakumiranja. Čim se pojave mehurići ili proizvod počne da ključa, odmah 
pređite na sledeći korak u ciklusu. 
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6.1.5 Spoljni vakum 
Funkcija Ekstrerni vakum omogućava vakumsko vađenje specijalnih posuda za hranu izvan 
mašine. 

 

Pre upotrebe ove funkcije, proverite da li odgovarajuća gastro posuda može izdržati i 
zadržati vakuum. 

 
Da biste izabrali opciju Eksterni vakum, pratite sledeće korake: 

1. Izaberite program ekternog vakuma. 
2. Priključite spoljašnje vakumsko crevo na mašinu tako što ćete postaviti adapter na usisni 

otvor (1) unutar vakuumske komore. 
3. Da biste povezali spoljašnju vakumsko crevo sa posudom za hranu: 

a. Povežite adapter spoljnog vakumskog creva (3) sa ventilom posude za hranu. 
b. Pomaknite klizni ventil (2) prema crevu (zatvoreni položaj). 

4. Pritisnite dugme Start da biste započeli ciklus vakumiranja. Posuda za hranu će biti vakumski 
izvučena. 

5. Pomaknite klizni ventil adaptera prema gastro posudi (otvoreni položaj) i uklonite 
spoljašnje vakumsko crevo sa posude za hranu. 

• Izaberite Eksterni vakum program. Pogledajte Funkcijske programe na strani 27. 
• Povežite spoljašnje vakumsko crevo sa mašinom postavljanjem adaptera na usisni otvor (1) u 

vakum komori. 
• Da biste povezali spoljašnje vakumsko crevo sa posudom za hranu: 

1. Povežite adapter spoljnog vakumskog creva (3) sa ventilom posude za hranu. 
2. Pomaknite klizni ventil (2) prema crevu (zatvoreni položaj). 

 

 
6.1.6 Smernice za funkcijske vrednosti 
Za svaku funkciju, vrednosti mogu biti prilagođene ukoliko imate ovlašćenje vlasnika mašine. Tabela 
ispod pruža objašnjenja o uticaju niskih i visokih vrednosti na svaku funkciju, omogućavajući bolje 
razumevanje njihovih posledica. 

Za vrednosti u tabeli ispod, sledeće pravilo primenjuje se za postavljanje vrednosti u mbar. Ove 
vrednosti se mogu malo razlikovati u zavisnosti od vlažnosti. 

• 99% = 10 mbar 
• 0%= 1013 mbar 
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Funkcija Opseg Uslovi 

Vakum 30 – 99.8% Opšte pravilo iz iskustva glasi: veći nivo vakuuma znači 
manje preostalog kiseonika u pakovanju, što produžava 
rok trajanja proizvoda. Ipak, postoje izuzeci od ovog 
pravila. 

Vakum+ 0 – 60 sekundi Ovo je vremenski period tokom kojeg proces 
vakuumiranja nastavlja nakon dostizanja maksimalnog 
vakuuma. Cilj je omogućiti oslobađanje zarobljenog 
vazduha iz proizvoda. Napomena: vakuum mora biti 
podešen na maksimalni nivo. 

Gas 30 – 98% Za neke proizvode može biti poželjno ubaciti gas u 
pakovanje kako bi se produžio rok trajanja proizvoda. 

Gas+ 0.1 – 1 sekundi Za određene proizvode može biti korisno dodavanje gasa 
u pakovanje kako bi se kreiralo "balonsko pakovanje," 
koje pruža dodatnu zaštitu za lomljive proizvode. 
Preporučeno trajanje za funkciju Gas+ iznosi 0,7 sekundi. 

Red meat 0.1 – 1 sekundi Pri pakovanju većih komada svežeg mesa, proizvod može 
ispuštati gas tokom faze zatvaranja. Pošto je otvor 
vakuumske vrećice već zapečaćen, tokom dekompresije 
mogu nastati vazdušni džepovi unutar pakovanja. Ova 
funkcija je dizajnirana da spreči njihovo formiranje. 

Kontrola tečnosti 30 – 99.8% Smanjenjem pritiska, tačka ključanja tečnosti takođe 
opada, što može dovesti do ključanja proizvoda. Ovo ne 
samo da može kontaminirati mašinu, već i smanjiti težinu 
i kvalitet pakovanog proizvoda. Aktiviranjem funkcije 
Kontrole tečnosti, specijalni senzor detektuje tačku 
isparavanja i automatski prekida proces vakumiranja, 
prelazeći na sledeći korak pakovanja. Vrednost koja se 
može postaviti je maksimalna ostvariva vrednost vakuma. 
Molimo vas da imate na umu da ovu maksimalnu 
vrednost vakuma može biti postignuta samo ako proizvod 
ne počne da ključa. 

Kontrola tečnosti+ 0.1– 5 seconds Ovo je vremenski period tokom kojeg proces vakumiranja 
nastavlja nakon detekcije tačke ključanja tečnosti. Tokom 
ovog procesa, isparavanje može izazvati blagi udarni 
talas koji pomaže u uklanjanju preostalog vazduha iz 
vrećice. Najbolji način za određivanje optimalnog trajanja 
je metoda pokušaja i greške. 
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Sekvencijalan 

Vakum 

30 – 99.8% Ako vreme postavljeno za funkciju Vakum+ nije dovoljno 
za efikasno oslobađanje zarobljenog vazduha, može se 
aktivirati Sekvencijalno vakumiranje. Ova funkcija 
omogućava do pet uzastopnih koraka, naizmenično 
kombinirajući vakumiranje i vremenske intervale 
održavan 

Function Range Conditions 

Vreme zaptivanja 0.1-4.0 seconds Ovo je vreme tokom kojeg se žica za varenje i/ili žica 
za sečenje zagrevaju. Što je vreme duže, više toplote 
se prenosi na vreću. 

Čišćenje pumpe 15 minutes Fiksirana vrednost. 

 

 Vakum u komori mora biti najmanje 30% u trenutku zaptivanja. 

 
Kada se pritisak smanji, tačka ključanja tečnosti se smanjuje (pogledajte Kriva parcijanlog 
pritiska pare vode na stranici 68). Kao rezultat toga, proizvod može početi da ključa. Ovo može 
dovesti do kontaminacije mašine i smanjiti težinu i kvalitet proizvoda koji se pakuje 
. 

Prilikom pakovanja proizvoda koji sadrže vlagu, kao što su supe i sosovi, važno je pažljivo pratiti 
proces vakumiranja. Ako se formiraju mehurići ili proizvod počne da ključa, odmah treba preći na 
sledeći korak u ciklusu. Viši vakum se može postići ako se proizvodi dovoljno ohlade pre nego 
što počne proces vakumiranja. 

Kada se pakuju proizvodi koji sadrže vlagu, važno je pokrenuti program čišćenja pumpe barem 
jednom nedeljno. Kada se svakodnevno vakumiraju proizvodi koji sadrže vlagu, preporučuje se 
da se program čišćenja pumpe pokrene na kraju svakog dana. 

 
6.2 Štampač 
Štampač može biti povezan sa mašinom za štampanje etiketa za pakovanja. 

6.2.1 Kreiranje etikete 
Etikete mogu biti dodane u menije pre početka bilo kog programa. Da biste dodali/izmenili 
etikete, pritisnite dugme Etikete i unesite željene informacije: 

1. Ime kupca 
2. Broj etikete 
3. Naziv 
4. Informacije 
5. Datum upotrebe / Rok trajanja 
6. Temperatura skladištenja 
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7. Štampati ime kupca Da/Ne 
8. Štampati informacije Da/Ne 
9. Štampati postignuti vakum Da/Ne 
10. Štampati datum isteka Da/Ne 
11. Štampati korisnika Da/Ne 
12. Štampati temeraturu skladištenja Da/Ne 
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Takođe možete odabrati broj etiketa koje vam trebaju po ciklusu. Ako vam je potrebna dodatna 
etiketa nakon što je ciklus završen i sve etikete su već odštampane, izaberite opciju Štampanje 
dodatne etikete. Ovo će ponovo odštampati poslednju odštampanu etiketu. 

6.2.2 Zamena papirne rolne 
Pratite sledeće korake da biste postavili rolu sa etiketama u štampač. 

 

Iako je unutrašnji prečnik rolne sa etiketama veći od držača, rolna se može koristiti bez 
problema. 

 

Slika 3: Zamena papirne rolne za štampu 
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6.2.3 Poravnavanje štampača 
1. Uključite štampač i uverite se da je indikator svetla zelen. 
2. Pritisnite dugme Pause i Cancel istovremeno na 2 sekunde. 

 

Slika 4: Poravnavanje štampača 

Štampač će odštampati nekoliko etiketa i odrediti ispravnu poziciju. 
3. Pritisnite dugme Feed i Cancel istovremeno na 2 sekunde. 

 

Slika 5: Štampanje prve etikete. 

 Štampač će odštampati prvu etiketu 
4. Uklonite prvu odštampanu etiketu kako biste odštampali sledeće etikete. 
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7 Održavanje 
 

Prilikom obavljanja radova na održavanju, uvek poštujte sledeća pravila bezbednosti. 
 

• Uvek isključite napajanje isključivanjem utikača. 
• Uvek isključite dovod gasa (ako je primenljivo). 

 

• Samo obučeni tehničari imaju ovlašćenje da obavljaju opisane aktivnosti održavanja. 
 
 
 

7.1 Raspored održavanja 

Dijagram ispod prikazuje aktivnosti održavanja i preporučene intervale za njihovo izvođenje. 

Za specifična uputstva za obavljanje aktivnosti održavanja, konsultujte odgovarajući odeljak. 
 

Aktivnost * 1-D 1-W 1-M 6-M 1-Y 4-Y 

Čišćenje 

 Čišćenje mašine. X      

Inspekcija 

Provera nivoa ulja.  X     

Pokretanje programa čišćenje pumpe **.  X     

Pregledajte trake za zaptivanje.  X     

Pregledajte silikonsku gumu.  X     

Pregledajte zaptivač poklopca.  X     

Proverite plastični poklopac na pukotine (ako je primenljivo).  X     

Pregledajte amortizere poklopca. Obratite posebnu pažnju 
na oštećenja i pričvršćivače amortizera poklopca. 

    
X 

 

Podmazivanje 

Zamenite ulje u vakum pumpi. Pogledajte Tehničke podatke 
na strani 66 za vrstu ulja. 

   
X 
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Aktivnost * 1-D 1-W 1-M 6-M 1-Y 4-Y 

Zamena 

Zamenite žice za varenje.    X   

Zamenite silikonsku gumu.    X   

Zamenite zaptivač poklopca.    X   

Zamenite filter za ispuštanje ulja.     X  

Kontaktirajte svog distributera za profesionalnu uslugu.     X  

 Zamenite plastični poklopac (ako je primenljivo).      X 

* 1-D = Dnevno, 1-W = Nedeljno, 1-M = Mesečno, 6-M = Svakih 6 meseci, 1-Y = Godišnje, 4-Y = 
Svake 4 godine 

** U slučaju pakovanja vlažnih proizvoda, ovo nije dovoljno, tada bi trebalo da se vrši svakodnevno. 

 
7.2 Čišćenje mašine 

 

• Nikad ne čistite mašinu koristeći uređaj za visok pritisak. 
• Ne koristite agresivna ili toksična sredstva za čišćenje. 
• Ne koristite sredstva za čišćenje koja sadrže rastvarače. 

 
Čistite površine sa mekom, vlažnom krpom. Takođe možete naneti sredstvo za čišćenje na 
mašinu i oprati je čistom vodom. 

 
7.3 Zamena žice za varenje 

U zavisnosti od specifikacija vaše mašine, možete imati jednu od sledećih (kombinacija) žica za 
zaptivanje: 

• Širok var: jedna široka žica za varenje 
• Double seal: dve žice za varenje 
• Cut off seal: jedna žica za zaptivanje i jedna žica za sečenje 

Proces zamene žica za zaptivanje je isti za sve vrste. 
Zamenite žice za zaptivanje ako je žica i/ili Teflon traka oštećena, ili prema specifikacijama u 
Rasporedu održavanja na stranici 50. 
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Tabela 1: Uklanjanje teflon trake sa varne letve 

 
 

Tabela 2: 

1. Skinite teflon traku sa varne letve. Detaljna uputstva za zamenjivanje žice za varenje 
možete pronaći na stranici 51. 

 

Slika 6: Zamenjivanje žice za varenje 
2. Uklonite zaštitnu teflon traku (1). 
3. Odvijte šrafove (2) na dnu varne letve i pažljivo uklonite postojeće žice za varenje (3). 
4. Zamenite teflon traku na varnoj letvi. 

a. Povucite teflon traku (4) i uklonite je sa letve.
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b. Očistite varnu letvu suvom krpom kako biste uklonili ostatke. 
c. Nanesite novi komad teflon trake lepeći je ravnomerno. 

5. Zamenite žice za varenje. 
a. Izrežite novi komad žice za zaptivanje ili žice za sečenje  
b. Prvo postavite žicu sa jedne strane trake za zaptivanje zatežući šrafove (2). 
c. Postavite drugi kraj žice na njegovo mesto i zategnite ga kleštima. Zatvorite ga 

zatezanjem šrafova. 
d. Izrežite oba kraja žice. 

6. Zamenite teflon traku na žici za zaptivanje. 
a. Izrežite komad teflon trake odgovarajuće dužine.. 
b. Prelepite traku preko žica za varenje na traci za zaptivanje ravnomerno i bez pregiba. 
c. Izrežite traku. 

7. Vratite varnu letvu na njeno mesto. 

 
7.4 Zamena silikonske gume na silikonskim držačima  

Da bi se postigao visok kvalitet varenja, silikonska guma mora ostati neoštećena, sa potpuno 
glatkom površinom. Oštećenja mogu nastati usled mehaničkog kontakta ili sagorevanja od žice za 
zaptivanje, što treba izbegavati. 

 

Slika 7: Zamena silikonske gume na silikonskim držačima 

1. Povucite staru silikonsku gumu sa držača, pogledajte Sliku 7: Zamenjivanje silikonske gume 
na silikonskim držačima na stranici 53. 

2. Izrežite novi komad silikonske gume. Uverite se da je iste dužine kao držač. 
 

Ako je guma prekratka ili predugačka, to može izazvati probleme sa varenjem kese. 

3.  Instalirajte novi komad silikonske gume pritiskom u udubljenje držača za silikon. 
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Uverite se da je silikonska guma pravilno i ravnomerno postavljena u udubljenje. Važno je da 
njena površina ostane glatka nakon postavljanja i da ne pokazuje nikakve znakove naprezanja ili 
deformacije. 
 

7.5 Zamena dihtung gume poklopca 

Dihtung guma poklopca osigurava potpuno zatvaranje vakum komore tokom ciklusa mašine. Ovo je 
ključno za postizanje maksimalnog nivoa vakuma. Zbog ekstremnih razlika u pritiscima, guma se 
troši i stoga je treba redovno menjivati. 
 

Zamenite dihtung gumu poklopca ako je oštećena ili prema Rasporedu održavanja na stranici 50. 
 

Slika 8:  Zamena gume poklopca 

1. Povucite staru gumu da biste je uklonili 
2. Isecite novi komad gume. 

 

Poželjno je da novi komad gume bude malo duži od starog. 

 Ivica treba da bude isečena ravno. 

 

Ako je guma poklopca prekratka ili predugačka, to može izazvati probleme prilikom 
zatvaranja poklopca ili može doći do curenja. 

3. Postavite novu gumu pritiskajući je u kanal, tako da usna gume bude okrenuta prema 
dole i ka spolja. Gumu treba ravnomerno rasporediti u kanalu, bez napetosti, dok 
rubovi moraju biti pravilno spojeni.
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7.6 Pregled amortizera poklopca 
1. Proverite pričvršćivače amortizera poklopca na znakove habanja, korozije i oštećenja. 
2. Proverite amortizere poklopca na znakove habanja i oštećenja. 

 

 U slučaju kvara, obratite se svom servisnom distributeru. 

 
 

7.7 Održavanje vakum pumpe 
Vakum pumpa obezbeđuje stvaranje vakuma, a njeno redovno održavanje ključno je za pouzdan 
rad. 

Pregled 

Zavisno od konfiguracije, mašina je opremljena jednom od sledećih pumpi: 
 

7.7.1.1 Busch pumpa 8 m3/h 
 

 

 
Slika 9: Pregled Busch pumpe 

1. Vakum pumpa – Stvara vakum potreban za nesmetano odvijanje procesa. 

2. Filter – Pročišćava vazduh zadržavanjem uljnih isparenja. 

3. Prozor za nivo ulja – Prikazuje minimalni i maksimalni nivo ulja u vakum pumpi. 

4. Čep za odvod ulja – Njegovim uklanjanjem omogućava se pražnjenje ulja. 

5. Čep za punjenje ulja – Njegovim uklanjem omogućava se dopunjavanje ulja.
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7.7.1.2 Busch pumpa 16 - 21 m3/h 

 

Slika 10: Pregled Busch pumpe 

1. Vakum pumpa – Stvara vakum potreban za nesmetano odvijanje procesa. 

2. Filter – Pročišćava vazduh zadržavanjem uljnih isparenja. 

3. Prozor za nivo ulja – Prikazuje minimalni i maksimalni nivo ulja u vakum pumpi. 

4. Čep za odvod ulja – Njegovim uklanjanjem omogućava se pražnjenje ulja. 

5. Čep za punjenje ulja – Njegovim uklanjem omogućava se dopunjavanje ulja.
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7.7.1.3 Becker pumpa 16 - 21 m3/h 
 

 
Slika 11: Pregled Becker pumpe 

1. Vakum pumpa – Stvara vakum potreban za nesmetano odvijanje procesa 
2. Filter - Filtrira vazduh zadržavajući isparenja ulja. 
3. Prozor za nivo ulja - Pokazuje maksimalni i minimalni nivo ulja u vakum pumpi. 
4. Čep za odvod ulja – Njegovim uklanjem omogućava se pražnjenje ulja. 
5. Čep za punjenje ulja – Njegovim uklanjem omogućava se dopunjavanje ulja. 
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1 1 
2 

7.7.2 Servisni poklopac 
Servisni poklopac se nalazi sa strane mašine. Kada se dve izbočene glave pomere jedna prema 
drugoj I skliznu na niže, poklopac se može ukloniti. Njegovim uklanjanjem omogućeno je 
otvaranje poklopaca za punjenje i pražnjenje ulja. 

 

7.7.3 Uklanjanje ulja, dopunjavanje ulja 
Ovaj odeljak opisuje kako ukloniti ulje iz pumpe i kako dopuniti ulje. 

Pogledajte Pregled na stranici 55 za pumpu koja je ugrađena u mašinu i pregled delova. 
 

Ulje u vakumskoj pumpi može biti vruće. Izbegavajte kontakt sa vrućim uljem prilikom 
uklanjanja ulja. 

 
Ulje u vakumskoj pumpi može biti vruće. Izbegavajte kontakt sa vrućim uljem 
prilikom uklanjanja ulja. 

 
Ako mašina neće biti korišćena duži vremenski period, neophodno je ukloniti ulje iz pumpe. 
Vlaga i nečistoće u ulju mogu negativno uticati na rad pumpe, što može dovesti do njenog 
zaglavljivanja pri sledećem korišćenju. 
Koraci za uklanjanje ulja iz pumpe: 
1. Postavite posudu za sakupljanje ispod otvora za odvod ulja. 
2. Skinite poklopac za odvod ulja. 

o Ulje će početi da izlazi iz pumpe. 
3. Vratite poklopac za odvod ulja na mesto. 

Koraci za dodavanje ulja u pumpu: 
Nakon što uklonite staro ulje ili ako želite samo da dopunite ulje, sledite sledeće korake: 
4. Skinite poklopac za punjenje ulja. 
5. Sipajte ulje dok nivo ne dostigne između minimalne i maksimalne oznake na prozoru za nivo 
ulja. 
6. Vratite poklopac za punjenje ulja na mesto. 
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7.7.4 Zamena filtera  
 

 Preporučuje se korišćenje lične zaštitne opreme sa odgovarajućim CE 
oznakama. 

 
Filter sprečava emisiju isparenja ulja iz vakum pumpe zajedno sa ispušnim vazduhom. Ako filter 
postane zasićen, maksimalni nivo vakuma više neće biti dostignut. Zamenite filter u slučaju 
problema sa vakumom ili prema specifikacijama u Rasporedu održavanja na stranici 50. 

7.7.4.1 Busch pumpa 8 m3/h 
 
 
 

 
 

Slika 12: Zamenjivanje filtera  

Pratite sledeće korake da biste uklonili stari filter: 
1. Uklonite poklopac filtera (3) sa vakum pumpe (1) i stavite ga na stranu. 
2. Uklonite filter (2) iz vakum pumpe. 

 

 Pratite sledeće korake da biste instalirali novi filter a: 
3. Ubacite novi filter u vakum pumpu. 

Pobrinite se da O-prsten bude pravilno postavljen na ulaz filtera. 
4. Postavite poklopac filtera koji ste prethodno stavili na stranu. 
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7.7.4.2 Busch pumpa 16 - 21 m3/h 
 

 

Slika 13: Zamenjivanje filtera  

Pratite sledeće korake da biste uklonili stari filter: 
1. Uklonite poklopac filtera (4) sa vakumpumpe (1) i stavite ga na stranu. 
2. Uklonite oprugu (3) i stavite je na stranu. 
3. Uklonite stari filter (2). 
Pratite sledeće korake da biste instalirali novi filter: 
4. Ubacite novi filter u vakumsku pumpu. 

Pobrinite se da O-prsten bude pravilno postavljen na ulaz filtera. 
5. Postavite oprugu koja je prethodno stavljena na stranu. 
6. Postavite poklopac filtera koji ste prethodno stavili na stranu. 
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7.7.4.3 Becker pumpa 16 - 21 m3/h 
 

 
Slika 14: Zamenjivanje filtera  

Pratite sledeće korake da biste uklonili stari filter za ispuštanje ulja: 
1. Otpuštite četiri šrafa (3) koji drže poklopac filtera (4) i uklonite poklopac. 
2. Okrenite stari filter (2) za 90° u smeru suprotnom od kazaljke na satu i izvadite ga iz kućišta 

pumpe (1). 
3. Postavite stari filter u odgovarajući kontejner kako biste sprečili bilo kakvo prosipanje 

. Pratite sledeće korake da biste instalirani novi filter: 
4. Ubacite novi filter u vakum pumpu. 
5. Okrenite filter za 90° u smeru kazaljke na satu dok ne „klikne“ na svoje mesto. 
6. Postavite poklopac filtera i zategnite četiri šrafa.  

Pobrinite se da O-prsten bude pravilno postavljen. 
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7.7.5 Pokretanje programa čišćenja pumpe 
 

Program čišćenja pumpe radi na principu zagrevanja vakum pumpe i ulja do radne temperature 
tokom 15-minutnog ciklusa. Tokom ovog procesa, vlaga unutar pumpe se apsorbuje u ulju, a zatim 
isparava usled visoke temperature, što značajno smanjuje rizik od korozije. 

Ovaj program je preporučljivo pokrenuti pre prvog korišćenja mašine, nakon dužeg perioda 
nekorišćenja, kao i pre zamene ulja. Za optimalno održavanje, program čišćenja pumpe treba 
pokretati jednom nedeljno. Ako često vakumirate proizvode sa visokim sadržajem vlage, poput supa 
ili soseva, ovaj program treba aktivirati svakodnevno. 

 

. 

1. Odaberite program čišćenja pumpe. 

Pritisnite dugme za čišćenje pumpe (8). Kada se pritisne ovo dugme, pojavljuje se dijalog sa 
informacijama o ciklusu kondicioniranja pumpe. Ciklus se može započeti sa ovog mesta 
zatvaranjem poklopca. 

2. Zatvorite poklopac da biste započeli program 
čišćenja pumpe. Program čišćenja pumpe će trajati 
15 minuta. 
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8 Dijagnostika problema i kodovi grešaka 
 

U sledećim tabelama su prikazani mogući problemi, odgovarajući uzroci i koraci koji treba da se 
preduzmu. 

 

Kvar Aktivnost Dodatne informacije 

Kontrolna tabla se ne osvetljava • Povežite mašinu na izvor Povezivanje mašine na  
 napajanja.   Stranicu 20 
    Elektroinstalacija na stranici 67 

Kontrolna tabla je uključena, ali 
nema aktivnosti nakon 
zatvaranja poklopca. 

• Poverite ili podesite 
prekidač poklopca: 

Kontaktirajte svog dobavljača. 

Nedovoljan krajnji vakum • Proverite podešavanja 
vakum programa i 
prilagodite ih. 

• Proverite/zamenite dihtung 
gumu poklopca. 

• Proverite da li je otvor za 
ekstrakciju pokriven. 

Rad na stranici 22. 
Održavanje vakum pumpe na 
stranici 55. 
Zamenjivanja filtera na stranici 59. 
Zamenjivanje dihtung gume 
poklopca na stranici 54. 
 

• Proverite nivo ulja u 
pumpi. 

• Proverite/zamenite filter.
 

 

 

Proces vakumiranja je spor. • Proverite da li je otvor za 
ekstrakciju pokriven. 

• Proverite nivo ulja 
pumpi 

• Proverite/zamenite filter. 

Zamena filtera na stranici 59. 
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Vakum kesa nije pravilno 
zavarena. 

• Izvucite varnu letvu iz 
mašine i očistite 
kontaktne površine u 
montažnim otvorima 
brtvene šipke. 

• Proverite podešavanja 
programa za varenje 
(seal) i prilagodite ih. 

• Proverite/zamenite teflon 
traku i žice za varenje. 

• Proverite/zamenite 
silikonske gume. 

Rad na stranici 22. 

Zamenjivanje žice za varenje na 
stranici 51. 

Zamenjivanje silikonskih guma 
na držačima na stranici 53. 

 
 

 
Poruke o grešci  

Kvar Aktivnost Dodatne informacije 

Cycle aborted! 

(Ciklus je prekinut!) 

• Proverite da li je 
poklopac zatvoren. 

Ne otvarajte poklopac pre nego 
što se program vakumiranja 
završi. 

 • Zatvorite poklopac.  

Pressure sensor failure! 

(Greška na senzoru 
pritiska!) 

• Proverite da li je senzor 
povezan. 

Ako se kvar ponovo javlja, 
kontaktirajte svog dobavljača. 

Pump cleaning needed!  

(Potrebno čišćenje pumpe!) 

• Pokrenite program čišćenja 
pumpe. 

Pokrenite program za čišćenje 
pumpe zatvaranjem poklopca. 
Program traje 15 minuta. 

Oil check is needed! 

(Potrebna zamena ulja!) 

Potreban je servisni pregled. Aktivnost: Potreban je servisni 
pregled. 

  Za više informacija: kontaktirajte 
svog dobavljača. 

Kvar          Aktivnost Dodatne informacije 
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Ulje i komponente nemojte odlagati kao kućni otpad. Prilikom zamene 
ulja ili delova na kraju njihovog životnog veka, osigurajte da se svi 
materijali prikupe i zbrinu ili recikliraju u skladu sa zakonskim i 
ekološkim standardima. 

9 Odlaganje 
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10 Prilozi 

10.1 Tehnički podaci 

10.1.1 Aura serija 
 

Aura 35 35+ 42 42+ 42XL 42XL+ 

Generalno   

Ambijentna temperatura 5 do 30°C 5 do 30°C 5 do 30°C 5 do 30°C 5 do 30°C 5 do 30°C 
tokom rada   

Radni uslovi mašine: 10-90% 10-90% 10-90% 10-90% 10-90% 10-90% 
   

Emisija zvuka < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) 

Maksimalna dnevna 
proizvodnja 

5 sati/dan 5 sati/dan 5 sati/dan 5 sati/dan 5 sati/dan 5 sati/dan 

Dimenzije mašine   

Širina  451 mm 451 mm 491 mm 491 mm 491 mm 491 mm 

Dužina 543 mm 543 mm 523 mm 523 mm 613 mm 613 mm 

Visina 454 mm 454 mm 464 mm 464 mm 469 mm 469 mm 

Težina 36 kg 41 kg 57 kg 61 kg 68 kg 72 kg 

Maksimalna 
visina proizvoda 

150 mm 150 mm 180 mm 180 mm  

Električna veza 

Napon napajanja 

Povezano 

opterećenje 

 
* * * 

* * * 

 
* 

* 

 
* 

* 

 
* 

* 

Vakum pumpa   

Kapacitet 8 m3/h 16 m3/h 16 m3/h 21 m3/h 16 m3/h 21 m3/h 

Ulje 0.25 litara 0.3 litara 0.3 litara 0.5 litara 0.3 litara 0.5 litara 

Tip ulja Foodmax Foodmax Foodmax Foodmax Foodmax Foodmax 
Air 32 Air 32 Air 32 Air 32 Air 32 Air 32 

Ambijentna temperatura -10 do -10 do -10 do -10 do -10 do -10 do 
ulja 40°C** 40°C** 40°C** 40°C** 40°C** 40°C** 

*Pogledajte ploču mašine. 

**Za različite temperature, molimo kontaktirajte svog distributera. 
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1 
2 

10.2 Električna instalacija 

Električna instalacija obezbeđuje napajanje za vakum pumpu, sistem za zaptivanje i rad mašine. 

Pogledajte električni dijagram za detaljniju strukturu i rad električne instalacije. Za električni 
dijagram obratite se svom dobavljaču. 

 

 Samo tehnički stručnjak može obavljati radove na električnoj instalaciji. 

Mašina se sastoji od sledećih električnih komponenti: 

 

 
Slika 15: Pregled električne instalacije 

 
1. Napojna veza 

Služi za povezivanje mašine sa napajanjem. 
2. Kontrolna tabla 

Služi za upravljanje funkcijama kontrole. Vaša mašina ima sledeću opciju kontrole: 

• Aura kontrolni sistem na stranici 23 
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10.3 Kriva parcijalnog pritiska vodene pare 
 

Slika 16: Kriva parcijalnog pritiska vodene pare 
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10.4 Dnevnik 
 

Dnevnik treba da sadrži: 
 Godišnje radove na održavanju 
 Veće zamene i intervencije u hitnim slučajevima 
 Evidenciju o izvršenim modifikacijama 
 Testiranja dugmadi za hitno zaustavljanje i sigurnosnih uređaja 

 
Datum: Izvršeno od strane: 

(nadležna osoba, tehničar) 

Opis: 

(priroda aktivnosti, koji delovi su 
zamenjeni) 
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Datum: Izvršeno od strane:         

(nadležna osoba, tehničar) 

Opis: 

(priroda aktivnosti, koji delovi su 
zamenjeni) 
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Generalni uvoznik, serviser I distributere Henkelman vakumirki 

Pak Sistemi doo 

Adresa: Bajči Žilinskog 5a, 21000 Novi Sad 

Telefon: +381 21 661 4469 

Telefon servisne službe: +381 64 643 2924 

Email: office@paksistemi.com 

Websajt: www.paksistemi.com


